
"Зак не может подойти к телефону прямо сейчас. Он немного... занят", - ответил Люцифер,
глядя на безжизненное тело у своих ног.

"Кто ты? Где Зак?" - спросил мужчина повышенным тоном.

"Я? Думаю, я тот, кого ты ищешь. Зак без сознания лежит под моими ногами, и если ты не
ответишь мне, он умрет", - сказал Люцифер, солгав, чтобы получить желаемое.

Ему было все равно, что придется прибегнуть к уловкам. Зак сказал, что его старшие могут
знать. Судя по тому, как говорил этот человек, он, скорее всего, был старше Зака. Он должен
знать ответы, предположил Люцифер.

***

В другой части страны, группа людей сидела в вертолете.

Рыжеволосый мужчина, казалось, разговаривал с кем-то по телефону.

Это был Ксандер Блейк, лидер отряда "Дельта" и маг S ранга.

"Ты... Люцифер Азарел?" - спросил Ксандер у Люцифера.

Остальные члены команды также услышали его слова, мгновенно испытав шок.

***

"Неважно, кто я. Важно лишь то, чего я хочу. Вы готовы ответить на мои вопросы, или я
должен убить его? Я не собираюсь ждать ответа целый час", - Люцифер предупредил Ксандера,
зная, что люди будут здесь в течение часа.

"Хорошо. Я отвечу. Только не убивай их", - согласился Ксандер. Для него жизнь его людей была
важна.

"Хорошо. Как меня зовут?" - снова спросил Люцифер, чтобы что-то проверить.

"Люцифер Азарел", - ответил Ксандер.

"Как умерли мои родители?" - снова спросил Люцифер.

"Они погибли во время миссии по исследованию подземелья".

Люцифер задал десятки случайных вопросов, связанных с ним и его семьей, пока кружил
вокруг да около, прежде чем, наконец, перешел к делу.

"Как называется место, где меня держали пять лет?" - спросил Люцифер. На самом деле это
был единственный вопрос, который он хотел знать.

Он намеренно задавал десятки случайных вопросов, чтобы они не поняли, каково было его
намерение или что он на самом деле хотел узнать.

"Исследовательский центр Дилион", - ответил Ксандер сразу же, как и во все другие разы.

"Где он находится?" - снова поинтересовался Люцифер, наконец-то почувствовав, что он близок
к нужным ему ответам.



"Он расположен в городе Эригас", - снова ответил Ксандр.

"Кто является лидером этого объекта?"

"Насколько я знаю, им руководит доктор Рао".

"Как тебя зовут?"

"Ксандер Блейк".

"Каково будет мое наказание, если вы меня схватите?"

"Это должна быть смерть, но я обещаю, что добьюсь смягчения наказания. В худшем случае,
ты получишь тюремное заключение, поскольку ты молод... может быть, несколько лет".

"Каково будет мое наказание, если я убью твоих людей сейчас?"

"Я найду тебя и убью".

Люцифер не мог удержаться, чтобы не бросить еще один взгляд на мертвые тела неподалеку.
Он уже убил их.

"Последний вопрос", - сказал он. "Почему я должен был пройти через все это, когда мои
родители боролись за безопасность всех вас?"

"Пройти через что?" - спросил Ксандер, нахмурившись. Из того, что ему сказали, это был
побочный эффект, который убил Люцифера, по словам того врача, хотя он не до конца верил в
эту историю.

"Ты не знаешь, что они сделали?" - спросил Люцифер, холодный ветер касался его кожи.

"Они сказали мне, что ты умер из-за побочного эффекта лекарств. Было ли что-то еще, о чем
мне не сказали?"

На фоне звонка послышался звук вертолета, который нес Ксандера и его команду к месту
нахождения Люцифера.

"Либо ты не знаешь о пытках, либо прикидываешься невеждой. В любом случае, все в порядке",
- пробормотал Люцифер, бросая телефон рядом с телом Зака. "Единственное, что имеет
значение, это то, что я помню".

"Алло? Алло?" Ксандер продолжал говорить, пытаясь добиться ответа. К сожалению, ответа не
последовало.

Люцифер вошел в дом, оставив телефон.

Он надел комплект маминой футболки, так как она была меньше по размеру, а также ее
джинсы. Хотя одежда все еще была немного свободной, ему удалось удержать ее на месте с
помощью ремня, прежде чем он вышел из дома.

Оглянувшись в последний раз на дом, он попытался запомнить это место, которое было его
домом. Он не был уверен, что когда-нибудь вернется или увидит его снова.

Он покинул район и прошел так далеко, как только мог, прежде чем спросить у кого-то



направление на Эригас.

"Я занят".

"Спросите у кого-нибудь другого".

"Я не знаю".

Он поговорил более чем с восемью людьми, но это были единственные ответы, которые он
получил.

Девятым собеседником была пожилая женщина, сидевшая на стуле в парке. Она единственной,
кто действительно ответил ему.

"Эригас должен быть в том направлении", - ответила ему старушка, указывая в определенном
направлении. "Но, это может занять у тебя шесть дней, если ты поедешь на машине".

Люцифер оставил ее позади и начал идти в том направлении, куда она указала.

*****

Военизированный вертолет приземлился возле дома Люцифера примерно через час после его
отъезда.

Ксандер и его люди вышли из вертолета и увидели тела Зака и остальных.
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